Chiia Nhat Tuan XXVIII - Miia Thuong Nién

Bai doc 1 Kn 7,7-11
Bai trich sach Khon ngoan.

’T6i nguyén xin, va Thién Chua di ban cho toi sy hiéu biét.
T6i kéu cau, va than khi Ptirc Khon Ngoan da dén véi t6i.
*Ptrc Khon Ngoan, to6i d4 quy trong
con hon ca vuong trugng, ngai vang.

T6i coi cua cai chang 1a gi

so v&1 Puc Khon Ngoan.

“P6i voi toi, tran chau bao ngoc

chang sanh duoc vdi Pirc Khon Ngoan,
vi vang trén ca thé gidi, so voi Puc Khon Ngoan,
cling chi 1a cat bui,

va bac, so vo1 Pirc Khon Ngoan,

cling ké nhu bun dat.

10T6i da ham chudng Durc Khon Ngoan
hon strc khoé va sic dep,

da quy Btrc Khon Ngoan hon anh sang,
vi vé ruc r¢ cua Birc Khon Ngoan
chang bao gio tan lyi.

""Nhung cung vGi Dirc Khon Ngoan,
moi sy tot lanh da dén vdi toi.

Nho tay Duc Khon Ngoan,

ctia cai qua nhiéu khong dém xué.

Do 1a 1oi Chaa



Dap ca Tv 89,12-13.14-15.16-17 (D. c.14)

D.Lay Chia, xin cho doan con dwgc no say tinh Chia,
de ngay ngay dwoc hon ho vui ca.

12Xin day ching con dém thang ngay minh song,

ngd hau tam tri dugce khon ngoan.*Lay Chua, xin trd lai | Ngai
doi dén bao gio ?

Xin chanh long thuong xo6t nhirng to1 t& Ngai day.

D.Lay Chua, xin cho doan con dwoc no say tinh Chua,

dé ngay ngay dwoc hén hé vui ca.

MTyr budi mai, xin cho doan con dugc no say tinh Chua,

dé ngay ngay duoc hon ho vui ca.'*Xin ban ting chiing con
niém hoan hy,

bu lai nhitng thang ndm

Ngai da bat ném nhuc nudt sau.

D.Lay Chua, xin cho doan con dwoc no say tinh Chua,
dé ngay ngay dwoc hén hé vui ca.

16U6¢ gi ching con 1a t0i t& Chia

duoc thiy cong trinh Ngai thuc hién,

va con chau ching con duoc thay vinh hién Ngai.'”Xin cho
ching con dugc vui huéng long nhan hau cia Chua la Thién
Chua chung con.

Viéc tay chung con 1am, xin Ngai cung c0,

xin cung ¢ viéc tay ching con lam.

D.Lay Chua, xin cho doan con dwgc no say tinh Chua,

dé ngay ngay dwoc hén hé vui ca.



Bai doc 2 Hr 4,12-13
Bai trich thu gwi tin hiru Hip-ri.

12 Thura anh em, 161 Thién Chua 1a 161 song dong, hitu hiéu va
sac bén hon ca gwom hai ludi : xuyén thau chd phan cach tim véi
linh, ¢t voi tuy ; 101 d6 phé phan tam tinh cling nhu tu tuong cia
long nguoi. 1 Vi khong ¢6 loai tho tao nao ma khong hién rd
trude Loi Chuaa, nhung tit ca déu tran trui va phoi bay trude mit
Pang c6 quyén doi chung ta tra 18.

Do 1a 161 Chua

Tin Mung Mc 10,17-30
Tin Murng Chua Gié-su Ki-to theo thanh Mac-c6.

17 Khi ay, Ptc Gié-su vira 1én dudng, thi c6 mot ngudi chay
dén, quy xudng trudc mit Nguoi va hoi : “Thua Thay nhan lanh,
t6i phai lam gi dé duoc su song doi doi lam gia nghiép 27 ' Pirc
Gié-su dap : “Sao anh ndi to1 la nhan lanh ? Khong c6 ai nhan
lanh c4, trir mot minh Thién Chua. ' Han anh biét cac diéu ran :
Ché giét ngudi, chd ngoai tinh, chd trom cip, chd 1am ching gian,
ché 1am hai ai, hiy tho cha kinh me.” 2° Anh ta néi : “Thua Thay,
tat ca nhitng dicu do, toi di tuan gilt tir thud nho.” ' Puc Gié-su
dua mat nhin anh ta va dem long yéu mén. Nguoi bao anh ta :
“Anh chi thiéu c6 mot diéu, 1a hay di ban nhirng gi anh ¢6 ma cho
nguoi ngheo, anh s€ dugc mdt kho tang trén troi. R6i hay dén theo
t61.” 22 Nghe 101 d6, anh ta sa sam nét mat va budn rau bo di, vi
anh ta c6 nhiéu cua cai.



2 Prc Gié-su rao mat nhin chung quanh, roi néi véi cac mon
dé : “Nhirng ngudi co cua thi kho vao Nudce Thién Chua biét bao
1” 24 Nghe Nguoi noi thé, cac mon dé siing so. Nhung Nguoi lai
tiép - “Céc con 0i, vao duoc Nuge Thién Chua that khé biét bao
| 2 Con lac da chui qua 16 kim con dé hon nguoi giau vao Nuéde
Thién Chtia.” 2° Cac 6ng lai cang stmg sbt hon nita va noi véi
nhau : “Thé thi ai c6 thé dugc ctru ?” 27 Puc Gié-su nhin thang
vao cac ong va noéi : “Poi véi loai nguoi thi khong thé duoc,
nhung d6i v6i Thién Chua thi khong phai thé, vi d6i véi Thién
Chua moi sy déu c6 thé duge.”

28 Ong Phé-r6 1én tiéng thua Nguoi : “Thay coi, phan chiing
con, ching con d3 bé moi sy ma theo Thay !” * Plrc Gié-su dap
: “Thﬁy bao that anh em : Chéng hé c6 ai bo nha cira, anh em, chj
em, me cha, con cai hay rudng dat, vi Thay va vi Tin Mirng, *° ma
ngay bay gio, ¢ doi nay, lai khong nhén dugc nha cira, anh em,
chi em, me, con hay ruong dat gap tram, cung vé1 sy ngugc dai,
va su song vinh ctru & doi sau.’

Do 1a 1oi Chua

Reading 1 WIS 7:7-11

I prayed, and prudence was given me;

I pleaded, and the spirit of wisdom came to me.

I preferred her to scepter and throne,

and deemed riches nothing in comparison with her,
nor did I liken any priceless gem to her;

because all gold, in view of her, 1s a little sand,
and before her, silver 1s to be accounted mire.
Beyond health and comeliness I loved her,



and I chose to have her rather than the light,

because the splendor of her never yields to sleep.

Yet all good things together came to me in her company,
and countless riches at her hands.

The Word of The Lord

Reading 2 HEB 4:12-13

Brothers and sisters:
Indeed the word of God is living and effective,
sharper than any two-edged sword,
penetrating even between soul and spirit, joints and marrow,
and able to discern reflections and thoughts of the heart.
No creature 1s concealed from him,
but everything is naked and exposed to the eyes of him
to whom we must render an account.
The Word of The Lord

Gospel IMK 10:17-30

As Jesus was setting out on a journey, a man ran up,
knelt down before him, and asked him,

"Good teacher, what must I do to inherit eternal life?"
Jesus answered him, "Why do you call me good?

No one 1s good but God alone.

You know the commandments: You shall not kill;
you shall not commit adultery;,

you shall not steal,

you shall not bear false witness;

you shall not defraud,



honor your father and your mother."

He replied and said to him,

"Teacher, all of these I have observed from my youth."
Jesus, looking at him, loved him and said to him,

"You are lacking in one thing.

Go, sell what you have, and give to the poor

and you will have treasure in heaven; then come, follow me."
At that statement his face fell,

and he went away sad, for he had many possessions.

Jesus looked around and said to his disciples,

"How hard it is for those who have wealth

to enter the kingdom of God!"

The disciples were amazed at his words.

So Jesus again said to them in reply,

"Children, how hard it is to enter the kingdom of God!

It 1s easier for a camel to pass through the eye of a needle
than for one who is rich to enter the kingdom of God."

They were exceedingly astonished and said among themselves,
"Then who can be saved?"

Jesus looked at them and said,

"For human beings it is impossible, but not for God.

All things are possible for God."

Peter began to say to him,

"We have given up everything and followed you."

Jesus said, "Amen, I say to you,

there 1s no one who has given up house or brothers or sisters
or mother or father or children or lands

for my sake and for the sake of the gospel

who will not receive a hundred times more now in this present
age:



houses and brothers and sisters
and mothers and children and lands,
with persecutions, and eternal life in the age to come."



